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FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not installed
and used in accordance with the instructions, it may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase separation between equipment and receiver.

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is located.

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the printer that are not expressly
approved by HP could void the user’s authority to operate this equipment.

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B
limits of Part 15 of FCC rules.

For more regulatory information, see the HP LaserJet 1220 electronic
user guide.

Warranty
The information contained in this document is subject to change without
notice.

Hewlett-Packard makes no warranty of any kind with respect to this
information.

HEWLETT-PACKARD SPECIFICALLY DISCLAIMS THE IMPLIED
WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.

Hewlett-Packard shall not be liable for any direct, indirect, incidental,
consequential, or other damage alleged in connection with the furnishing
or use of this information.

Trademark Credits

Microsoft ®, Windows ©, and Windows NT ® are U.S. registered
trademarks of Microsoft Corporation. All other products mentioned
herein may be trademarks of their respective companies.



Preparation

Review package contents. Make sure all parts are included. 6) Getting Started Guide. 7) Software and electronic user guide on two (2)
1) HP LaserJet 1200 series printer. 2) Copier/scanner. 3) Copier/scanner CD-ROMs. 8) Power cord. 9) Printer media input tray. 10) Printer priority
media input tray. 4) Copier/scanner output bin. 5) Toner cartridge (in media input tray.

protective bag).
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Periksa isi kemasan. Pastikan semua bagian sudah lengkap. 6) Pedoman untuk Memulai Penggunaan. 7) Perangkat lunak dan

1) Printer seri HP LaserJet 1200. 2) Perangkat penyalin (copier)/ petunjuk pemakaian elektronik (berbahasa Inggris) dalam dua (2)
perangkat penelusur (scanner). 3) Baki masukan untuk perangkat CD-ROM. 8) Kabel daya. 9) Baki masukan untuk printer. 10) Baki
penyalin/ penelusur. 4) Keranjang keluaran untuk perangkat masukan prioritas utama untuk printer.

penyalin/penelusur. 5) Kartrid toner (dalam kantung pelindung).
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Kiém tra tron bd. Bao dam c6 dd moi bo phan. 1) May in HP LaserJet 6) Tai liéu hudng dan lam quen v6i may. 7) Phan mém va tap tin
loai 1200. 2) May sao chup/quét. 3) Khay gidy vao may sao chup/quét. hudng dan su dung trén hai (2) dia CD. 8) Day dién. 9) Khay gidy
4) Ngan gidy ra cua may sao chup/quét. 5) Hop muc (trong tui bao vé). vao may in. 10) Khay uu tién cho gidy vao may in.
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Prepare the location. Place on a sturdy, level surface. Allow space for Regulate the environment. Do not place in direct sunlight. Ensure the
ventilation. Allow space behind the printer for output from the environment is free from abrupt temperature or humidity changes.
straight-through media doors. » Temperature—10° to 32.5° C (50° to 91° F).

« Relative humidity—20% to 80%.
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Siapkan lokasi penempatan. Tempatkan printer pada permukaan yang Atur keadaan ruangan. Jangan menempatkan perangkat sehingga
kuat dan datar. Sediakan cukup ruang untuk ventilasi. Sediakan juga terkena sinar matahari secara langsung. Pastikan bahwa tidak ada
cukup ruang di belakang printer untuk menampung hasil cetak dari pintu perubahan mendadak dalam suhu atau kelembapan ruangan.
saluran-langsung keluaran. ¢ Suhu—10° sampai 32.5° C.

« Kelembapan relatif—20% sampai 80%.

Bahasa Indonesia

Chuan bi dia diém. D4t trén bé mat viing chic, bang phang. Piéu chinh mai trudng. Bling dét tai néi cé anh sang mat troi
Chtia chd dé théng gié. Chlia chd sau may in dé gidy ra theo cla chiéu thang. Bao dam méi tridng khong thay ddi nhiét do hay do
dan gidy ra thang. 4m dot ngot.

* Nhiét do: 10° dén 32,5° C.
* D6 8m tudng déi: 20% dén 80%.
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Assembly

Open the toner door. Pull the sides of the door forward until the door
locks in its open position. Leave the door open until step 10.
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Buka pintu toner. Tarik ke depan bagian samping pintu sampai pintu
tertahan pada posisi terbuka. Biarkan pintu terbuka sampai langkah 10.

M3 clia day hép muc. Kéo hai bén cla ra trudc dén khi chét lai tai vi
tri md. D& nhu vay dén buédc 10.

Remove the left side panel. 1) Grasp the left side panel using the finger
hole. 2) Pull out and remove the panel.
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Lepaskan panel sebelah kiri. 1) Pegang panel dengan menggunakan
lubang untuk jari. 2) Tarik ke arah keluar kemudian lepaskan panel.

M3 panen bén trai. 1) Nam panen tai 16 hdng. 2) Kéo va ldy panen
ra ngoai.



Attach the copier/scanner cable. Attach the ribbon cable to the edge of
the 1/0 board. Make sure that the connection is secure.

Install the copier/scanner. Place the copier/scanner unit on top of the
printer. Firmly slide the copier/scanner towards the rear until it snaps into
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place.
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Pasang unit penyalin/penelusur. Tempatkan unit penyalin/penelusur
di atas printer. Doronglah dengan kuat unit penyalin/penelusur ke arah
belakang sampai terpasang baik pada tempatnya.

Lap may sao chup/quét. D4t may sao chup/quét [&n trén may in.
D4y may sao chup/quét ra sau dén khi vao dung ché.
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Pasang kabel unit penyalin/penelusur. Sambungkan kabel pita ke ujung
papan I/O. Pastikan kabel terpasang dengan kuat.

Gan day cap may sao chup/quét. Gan day vao ria ban mach I/O.
Bao dam ché néi chac chan.



Connect USB or parallel cable to printer. The printer includes USB and
parallel ports. Connect one cable to the proper port and run the cable
through the cable slot. Do not connect the cable to the computer until
step 16 (during software installation).
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Hubungkan USB atau kabel paralel ke printer. USB dan gerbang
paralel tersedia pada printer ini. Sambungkan salah satu kabel ke
gerbang yang sesuai dan tempatkan kabel melalui celahnya. Dilarang
menghubungkan kabel ini ke komputer sebelum langkah ke 16 (dalam
instalasi perangkat lunak) dilaksanakan.

Gan day cap USB hoic day cap song song vao may in. May in cé
cac céng USB va song song. G&n day cap vao ding céng va cho qua
khe ludn cap. Bling gén day cap vao may vi tinh ngay ltic nay. Bling néi
day cap véi may vi tinh - nén dé dén budc 16 (khi cai d&t phan mém).

Remove the scanner access cover from the left side panel. Pick up
the left side panel and remove the scanner access cover (1) from the
inside of the panel. Save the scanner access cover in case you remove
the scanner.
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Lepaskan penutup akses scanner pada panel kiri. Ambil panel bagian
kiri dan lepaskan penutup akses scanner (1) dari bagian dalam panel.
Simpanlah penutup ini untuk digunakan jika anda ingin memindahkan
perangkat ini.

Lay nap panen két néi may quét ra khoi panen trai. Ndm panen trai
va |8y n&p panen két ndi may quét (1) ra khoi panen trai. Cét gidi nap
dé gan lai khi thdo may quét ra.
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Reattach the left side panel. 1) Insert the left side panel tabs behind the
edge of the front panel. 2) Swing the panel shut while pressing the top of
the panel under the scanner.
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Pasang kembali panel sebelah kiri. 1) Sisipkan tonjolan-tonjolan
panel ke belakang ujung panel depan. 2) Tutup panel dengan cara
mengayunkannya sambil menekan bagian atas panel yang berada
di bawah perangkat penelusur.

Gan panen trai tré lai. 1) Dat vau panen trai vao sau canh panen
tridc. 2) Xoay va dong panen lai trong khi nhét panen bén trén dudi
may quét.

Prepare the toner cartridge. Remove the toner cartridge from the plastic
bag. Remove the mylar tape by breaking the tab on the left and pulling the
tape completely out.
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Siapkan kartrid toner. Keluarkan kartrid toner dari kantung plastik.
Lepaskan pita mylar dengan cara mematahkan tonjolan di sebelah
kiri kemudian tariklah pita sampai keluar seluruhnya

Chuan bi hép muc. L3y hdp muc khoi tii nhua. G3 béng dan béng
cach bé vau bén trai va kéo hét bang ra ngoai.



Install the toner cartridge. Insert the cartridge into the printer, making
sure that the toner cartridge is in position.
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Pasang kartrid toner. Sisipkan kartrid ke dalam printer, pastikan kartrid
toner terletak dengan baik di tempatnya.

Lép hop muc. Cho hdp muc vao may in va bao dam vao ding ché.

Close the toner door. The toner cartridge engages when the door is
closed.
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Tutup pintu toner. Kartrid toner akan terkunci jika pintu ditutup.

DPong cla day hop muc. Hop muc vao ding khdp khi cla déng.
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Install the copier/scanner trays. 1) Insert the copier/scanner media
output bin into the copier/scanner. 2) Insert the copier/scanner media
input tray above the output bin.
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Pasang baki-baki perangkat penyalin/penelusur. 1) Sisipkan keranjang
keluaran media ke unit penyalin/penelusur. 2) Sisipkan keranjang
masukan media ke unit penyalin/penelusur.

Lép khay may sao chup/quét 1) D&t ngan gidy ra vao may sao
chup/quét. 2) Pat khay gidy vao may sao chup/quét bén trén ngan
giay ra.
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Install the printer trays. 1) Leave the printer media input trays taped
together. 2) Slide the complete assembly in at an angle and then down
until it fits securely in the printer. 3) Remove the tape and lift off the printer
priority media input tray (top tray). 4) Slide the media guides out and back
to accommodate the media.
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Pasang baki printer. 1) Biarkan baki-baki masukan media (kertas) printer
terisolasi menjadi satu. 2) Selipkan masuk rakitan yang lengkap dalam
posisi menyudut dan kemudian tekan ke bawah hingga tepat pada
posisinya di printer. 3) Lepaskan isolasi dan angkat baki masukan media
(kertas) prioritas utama printer (baki atas). 4) Gerakkan pemandu media
cetak ke arah luar atau ke arah belakang agar media dapat ditempatkan
dalam baki.

Lap khay may in. 1) D& nguyén bang keo gili cac khay gidy vao vdi

nhau. 2) D4y nhe ca cum vao theo hudng di xuéng dén khi chét chat
vao may in. 3) Thao bang keo va nhac khay gidy vao uu tién ra ngoai
(khay trén). 4) Dich chuyén thanh dan gidy dé cho gidy vao.



Load the media. 1) Place the media into the media input tray. Slide the
guides until they are flush with the media. 2) Install the printer priority
media input tray. 3) Connect the power cord. (220V models only: Turn on
the switch.)
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Masukkan media (kertas). 1) Tempatkan media pada baki masukan
tersebut. Dorong kembali pemandu media sampai rata dengan media.
2) Pasang baki masukan media (kertas) prioritas utama printer.

3) Sambungkan kabel daya. (Hanya untuk model 220V: Nyalakan
saklarnya.)

Nap vat liéu in. 1) Cho vat liéu in vao khay giéy vao. Diéu chinh thanh
dan gidy cho phu hdp véi khé gidy. 2) Lép khay gidy vao uu tién vao
may in. 3) Gan day dién (Chi déi vdi loai 220V: Bat cong tAc).

Test the printer. Wait until the ready light is illuminated and press the Go
button. A configuration page, showing the printer’s current configuration,
should print in 10 seconds. If a configuration page does not print, go to
step 22. Refer to the User’'s Manual on the CD for more information.
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Lakukan pengujian perangkat penyalin. Tunggu sampai lampu siap
(ready) menyala, kemudian tekan tombol Go. Satu halaman konfigurasi,
yang menunjukkan konfigurasi yang berlaku pada printer, harus tercetak
dalam waktu 10 detik. Apabila halaman konfigurasi tidak tercetak,
lanjutkan ke langkah 22. Aculah pada Buku Panduan Pengguna yang
terdapat pada CD untuk memperoleh keterangan lebih lanjut.

Thii may in. Dgi dén khi dén s&n sang (Ready) bat sang va nhan nat
Go. Trang cau hinh cho biét cau hinh hién tai ciia may in phai dudc in
ra sau 10 gidy. Néu trang nay khéng in ra thi chuyén sang budc 22.
Xin tham khao S& Tay Ngudi Dung (User's Manual) trén dia CD dé biét
ré han.
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Test the copier. Place a document in the copier/scanner input tray, and
press the Copy button. The document should feed into the copier/scanner.
A copy should appear in the printer output bin. If no copy appears, go to
step 23 (Troubleshooting the copier).
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Auw winlidduwle g eanunlilunvuaand 23 (Msudlailymaaaeias
TNYLANRNT)

Lakukan pengujian perangkat penyalin. Tempatkan dokumen pada
baki masukan perangkat penyalin/penelusur kemudian tekan tombol
Copy. Dokumen akan masuk ke dalam perangkat penyalin/penelusur.
Salinannya akan muncul di keranjang keluaran printer. Apabila tidak ada
salinan yang ke luar, lanjutkan ke langkah 23 (Penelusuran Masalah
copier).

Thii may sao chup. Dat tai liéu 1&n khay gidy vao may sao chup/quét

va nhan nat Copy. Tai liéu phai dudc nap vao may sao chup/quét. Ban
sao phai xuét hién tai ngan gidy ra cia may in. Néu khéng co ban sao

nao thi chuyén sang budc 23 (XU ly rac réi véi may sao chup).

’

!

XXXmax
—
o

Install the printer software. Choose and install the appropriate CD for
your software installation or go to the Plug and Play section. Use CD #1 for
Windows (step 17) or CD #2 for Macintosh (step 18). Make sure to select
the correct model number during installation (HP 1220 for printer with
copier/scanner; HP 1200 for printer only).

SREEENFRAGERNES o SEIENIZHEWHS L EE AR E S (R AFIREIO
A o (AR Windows SEffE (#BR 17) BEE K Macintosh St
BE (B 18) o EMEEAE LSRR ISE (AR /
ffiigang HP 1220 FIZH - (EIRFIZEMER HP 1200) -

IZUE AZEY0] A 2 ZE 0] HX|E 2ol sl CD & M= st0f A
AstALL 22 M Zaf0] 4822 o] S . Windows & CD #1(
A 17) & Macintosh & CD #2 (ZHA| 18) & AESHAAI2 . HRA| B E
Al SHHE 2" HS S MEsliof FLILH (=AY / £9HH Tl 58 JHE =8l
E{o| 22 HP 1220, Z2IE{ T 202l Z 2 HP 1200).

nsanearanduIfuasiaTasiiaw LEaﬂLmzﬁ@ﬁgﬁaﬁgnﬁmﬁmﬁmi
fanszandurfvasrite wielufidiu Plug and Play 19@ananowe 1 dmnsu
Windows (1uaaufl 17) wiadanansiay 2 § 13y Macintosh (Tuaauil 18)
Iﬂiﬂm’maau‘lﬁuﬂa'ﬁﬁ‘lm:wmnﬁiam:qvhuvl,ﬁl,ﬁanummaméuﬁgnﬁaa
(HP 1220 dwiLiedasRuwiifindestnoianas/sunwiwed uaz HP 1200
fnsuinIasfifiannziadasfian)

Instal perangkat lunak printer. Pilih dan masukkan CD yang tepat untuk
instalasi perangkat lunak anda atau baca pada bab Plug and Play.
Gunakan CD nomor 1 untuk Windows (langkah 17) atau CD nomor 2
untuk Macintosh (langkah 18). Pastikan untuk memilih nomor model yang
sesuai ketika melakukan instalasi (HP 1220 untuk printer dengan
copier/scanner; HP 1200 untuk printer saja).

Cai dat phan mém diéu khi€n may in. Chon va dung ding dia CD dé
cai dat phan mém hodc chuyén sang phan C&m va Hoat Dong (Plug
and Play). Dung CD #1 dé cai dat trén Windows (budc 17) hodc CD #2
dé cai dat trén Macintosh (budc 18). Chu y chon dung s6 hiéu khi cai
dat (HP 1220 cho may in v4i may sao chup/quét; HP 1200 cho riéng
may in).



Installing on Windows. 1) Select Software Installation from the autorun
screen. If autorun does not occur, select Start, select Run, and type
x:\setup (where x is the letter of your CD-ROM drive).

£ Windows %o 1) fEEBFTHVRARIEREERSE - I
B E B TR R - SRR © PRERIT > AR x\setup (GEHITY
X o CD-ROM ISR ) -

Windows &9 MX|. 1) Ats A3 StHOAM AZEQ O MX|E M ELICEH.
S AYO| AFEX o™ ANF | A4S MBS TS xi\setup (x =
CD-ROM E2t0|E ZXt) 2 Y= FLICH,

=

M3AAAIUK Windows 1) Lian Software Installation 3N WTHOA LA
mniaTaInaNiLaesaelisudaludd lidan Start udion Run udAuw

' a A o A o o 1l

i1 x:\setup (lasdi x Aeanwitalasidfsauasrinu)

Instalasi pada Windows. 1) Pilih Instalasi Perangkat Lunak dari layar
yang diperintah secara otomatis. Jika layar autorun tidak muncul, pilih
Start, pilih Run, kemudian ketikkan x:\setup (di mana x adalah huruf
pengenal penggerak CD-ROM anda).

Cai dat trén Windows. 1) Chon Software Installation (Cai Dat Phan
Mém) trén man hinh tJ mdé. Néu khéng tu md, chon Start, chon Run,
g6 x:\setup (trong dé x 1a mau tJ ky hiéu 6 dia CD-ROM).

/

2) Follow the instructions on the screen. Click Finish to complete the
installation. 3) After the installation is complete, connect the I/O cable to
the computer and reboot the computer.

2) s EHIRAGT R RT - 5 NREmoe il -
3) LESERAL o R /O FERHE R I TR -

2) Y dfeuduuzinnnnguuasnin a&n Finish tdaaunsdaay 3) e
aﬂéﬁl,a%aaugmiuﬁa Wigendaansiada 110 WnuaauRuaas mﬂﬁuﬁag’m
W3aInaNRLaesIng

2) Ikuti petunjuk pada layar. Klik Finish untuk menyelesaikan instalasi

3) Setelah instalasi selesai, sambungkan kabel I/0O ke komputer dan boot
ulang komputer.

2) Theo dung nhiing chi dan trén man hinh. Nhdn Finish dé hoan tat
cai dat. 3) Sau khi cai dat xong, ndi day cap I/0 v3i may vi tinh va khdi
dong lai may vi tinh.
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Installing on Macintosh (USB). 1) Connect the I/O cable to the
computer. 2) Insert CD #2. 3) Double-click the HP All-in-One Installer.
4) Select a language. 5) Click Install, and follow the screen instructions.

12 Macintosh Rifi E%&% (USB) o 1) % /O BEfEREZEK L -
2) FRAZEZEROEEE - 3) HUEES F HP All-in-One Z285fE50 - 4) EiE
—fHEES o 5) % NRE AL FRIERIAREE -

Macintosh Of AX|3}7| (USB).1)I/0 A O|ES HF
2) CD#2 & A& Ct. 3} HP All-in-One #X|7| & &
Ol & ME{gILIC}. 5) MR E +E Tt o LIEtL=

N13AAAILK Macintosh (USB) 1) iaudamaiaiia I/O Whnuia3ad
aaufuaes 2) ladanuneias 2 3) auidandinf HP All-in-One Installer
4) \Rannm 5) Adn Install wavienusatunsuwinag

Melakukan Instalasi pada Macintosh (USB). 1) Sambungkan kabel 1/0
ke komputer. 2) Masukkan CD nomor 2. 3) Klik dua kali HP All-in-One
Installer (Pemasang HP Lengkap). 4) Pilih bahasa yang dikehendaki.

5) Klik Install kemudian ikuti petunjuk pada layar.

Cai dat trén Macintosh (USB). 1) Gan cap 1/O vao may vi tinh.

2) Cho CD #2 vao 6 dia. 3) Nhap hai lan vao (Cai dat Tat-Ca-Trong-
M6t ciia HP) HP All-in-One Installer. 4) Chon mét ngén ngd. 5) Bam
Install rdi theo chi dan trén man hinh.

—

©)
= -]

6) When the installation is complete, click Restart. 7) When the computer
restarts, follow the onscreen instructions for the HP All-in-One Setup
Utility. 8) Click Finish to complete the setup.

6) LUGERIR > FtL— NEMEE - 1) HHSENEEN > S0
HP All-in-One &% 2 IR AISRFHTR - 8) H— THERTEMHRE -

6) X7t 2R A AFS FEUL . 7N HAFTEHI M A H
HP All-in-One & X| RE2|E| 3tHO|| LIEHLIE XAl & TGEH A2 .8) HA|
g EUH #EE FEHT.

6) Wafaauiaiiauysniliadni Restart 7) iilanouRaeiaansauds 1w

%

L
FUAUNINMUAUUSINUBIDNWEMIUINAANNTAI HP All-in-One 8) ARN
Finish iNaldmasdadasaysnl

6) Bilamana instalasi telah selesai, klik Restart. 7) Ketika komputer
memulai lagi, ikuti petunjuk-petunjuk yang ada pada layar untuk

HP All-in-One Setup Utility (Perangkat Penyetelan HP Lengkap).

8) Klik Finish untuk mengakhiri penyetelan

6) Khi cai dat xong, nhap Restart. 7) Khi may vi tinh khdi dong lai,
theo ding nhiing chi dan trén man hinh ctia Tién ich Cai B&t HP Tat-
C&-Trong-Mét (HP All-in-One Setup Utility). 8) Nhap Finish dé hoan
tat cai dat.



Test the scanner. 1) Place a document in the copier/scanner input tray
and press the Scan button. The HP LaserJet Director appears on your
screen. Note: NT 4.0 users can access HP LaserJet Director through
Start\Programs\HP 1220\HP LaserJet Director.

RGN IBEAES o TERZEIEE / FRlifen i AR e A — 13 51 - AR
it - #R LErHsE THP LaserJet £63  F2a{ - R 0 NT 4.0 (%
" LIf7HY HP LaserJet Director - f&{%Jz: Start\Programs\HP 1220\

HP LaserJet Director -

AU EIAE . SA| /A0 2™ Egf| o]0l EME =D AW HFE &
S LICt. HP LaserJet Director 7 3tHO|| LIEFEL|CH. 3 : NT 4.0 AAE Xt=
AlZH\ = 2 78 \HP 1220\ HP LaserJet C| 2 E{ & S35}0§ HP LaserJet C| 2l
E{Of M AT USLICEH.

ﬂﬂﬂaﬂﬁllﬂ%t%a§ awuanmﬂi‘lumﬂﬂawuaqLﬂ'%f'aariwl,anmi/mmmua%
LLEﬁﬂm!&l Scan HP LaserJet Director ﬁ):ﬂﬁﬂg‘ﬁuumamw RULLAG: é‘[‘ﬁ
NT 4.0 snu13a1dn l91% HP LaserJet Director 16270 Start\Programs\

HP 1220\HP LaserJet Director

Lakukan pengujian perangkat penelusur. Tempatkan dokumen pada
baki masukan perangkat penyalin/penelusur kemudian tekan tombol
Scan. Pada layar akan muncul HP LaserJet Director. Catatan: Para
pengguna NT 4.0 dapat mengakses HP LaserJet Director melalui
Start\Programs\HP 1220\HP LaserJet Director.

Thi may quét. Dat tai liu 1&n khay gidy vao may sao chup/quét va
nhan nat Scan. HP LaserJet Director xuat hién trén man hinh. Luu y:
Ngudi dung NT 4.0 c6 thé vao HP LaserJet Director (phan digu khién
may in) qua Start\Programs\HP 1220\HP LaserJet Director.

1) Click Scan, and select your printer from the Destination field. 2) Click
OK. The document should feed into the copier/scanner. The copy should
appear in the printer output bin. If no copy appears, go to Step 23
(Troubleshooting the copier).

Tﬁ*??ﬂﬁm ' 5’M§T M H A ﬁ%ﬁ{ﬁﬁfﬁuﬂ’]mi‘%iﬁ% 2) #—F
FEE AT REE Eﬂff% ! g ﬁ{é%ﬁf gl |SIES Ol
HXAE - ﬁu%féﬁﬂ%ﬂﬁi?ﬁﬁi PR 23 CGREMERSEEER ) -

1N 2MWE FE LS U EEOM AEE Z8 B E M ELCH. 2) &l
2 FEUCH. M7 5 M1 2HHZ 201713, SAI20] Z2IH & 9
T Z EHEOOF FLICH. SAMZO| LIEILEA| 2™ T 23 (SA7| 2
HailZ) 2= o[ SSHHAL

1) AAN Scan udlRandainiasfinwvasriuluzas Destination 2) AN OK
onasnasazdowdnlulueTasmsenmyaunumes dunvasenmatiuez
sananlundasmssenzaaeiasfiaw minlifidiuleq sensnliluduaoud
23 (mawdluilymvssedestanans)

1) Klik Scan, kemudian pilih printer anda dari field Destination. 2) Klik OK.
Dokumen akan masuk ke dalam perangkat penyalin/penelusur.
Salinannya akan muncul di keranjang keluaran printer. Apabila tidak ada
salinan yang ke luar, lanjutkan ke Langkah 23 (Penelusuran Masalah
copier).

1) B&m Scan roi chon may in clia ban trong phan Destination.

2) Nhan OK. Tai liéu phai dudc nap vao may sao chup/quét. Ban sao
phai xuat hién tai ngan gidy ra cia may in. Néu khéng cé ban sao nao
thi chuyén sang budc 23 (XU ly rac réi véi may sao chup).
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Congratulations! Your HP LaserJet 1220 product is ready to use. If you
had any problems, refer to the electronic user guide for troubleshooting
information as well as service and support information.

REE | BUENIABIMGHA HP LaserJet 1220 S T« ANSRRAA{L(T
IR - SR REREH RN S IR SR TN B T P T -

ESIELICH HP LaserJet 1220 S AFS S EH| 7L £ AL EH. X 7H 2
g 2R X HYE = = =M 2 2o sl 2212 AE 4
SHYAIL .

1)
x
i

il
=

VDUAAIAMNTWAAIY! HAAN AN HP LaserJet 1220 Uaavinuniand1niy
milfnuudy snviuwuiywila g lsagitmsudledyw nansieyans
u“imnm:miaﬁfum);uvlﬁmng'ﬁan'ﬁliaﬁuaLﬁﬂmaﬁnﬁ

Selamat! Product HP LaserJet 1220 anda kini sudah siap digunakan.
Apabila anda mempunyai masalah apapun, aculah pada buku panduan
pengguna elektronis untuk memperoleh keterangan tentang penelusuran
masalah dan juga keterangan tentang servis dan dukungan.

Xin chtic mung! May HP LaserJet 1220 da sén sang dé st dung.
N&u cé bat cU truc tréc ndo, xin tham khao tap tin huidng dan su dung
dé biét thong tin vé& xU ly réc réi, va ca thong tin vé dich vu va hé trg.

No lights are on.

Troubleshooting the printer. 1) If no lights are on, check the power cord,
and then press the Go button.

ENERASAISERENEAZ © 1)
RRILDIENIZ L -

WFGH SRR - SRR

2 EX E . 1) EASO| HAX| o™ M ZEE =Qlst Tl
Chx2 =
= T

msunlailgwivasaasiiad 1) mnliflwleq ais Waseseunanylu
usnatlu Go

Jika printer tidak berfungsi baik. 1) Jika tidak ada lampu yang menyala,
periksa kabel daya, kemudian tekan tombol Go.

X4 ly réc rdi véi may in. 1) Néu khéng c6 dén nao sang, kiém tra day
dién rdi nhan nut Go.



Bottom light is blinking.

2) If the bottom light is blinking, check the toner cartridge for proper
installation, put media in the input tray, make sure all doors are closed,
or check for media jams.

2)  ARFIETEREEDIEE o SRR R A RS IEHE  {EEAR
E’JIEP S AMRA Eﬁm?ﬁﬁfﬁ%?ﬁ%ﬁﬁ BT - USRI R S E R E R
B -

2) Otef & HEA|SO| ZAHO|H £l FHEEX| 7} SHIZ X EA= Xl 2
St , X E SXEN E2 thE, 2= @7t B %‘EXI Zolste , 8
A ZEE =gyt

2) winlWaenenwiu Iameseuhasuninfini@aaigndasvialal

'Y a Y A PV ' a oA ad a
udFesdlumailonse aveseuldivilainhyndlaeg wiagidaeda
Tandali

2) Jika lampu bawah berkedip-kedip, periksa apakah kartrid toner sudah
terpasang dengan baik, apakah media cetak sudah tersedia di baki
masukan, apakah semua pintu sudah tertutup dengan baik, atau apakah
ada kemacetan media cetak.

2) Néu dén dudi nhap nhay, kiém tra xem da gan ding hop muc
chua, cho gidy vao khay, bao dam moi clia da déng, hodc xem cd
bi ket gidy khéng.

All lights are blinking.

All lights are on.

0

3) If all lights are blinking, remove the DIMM and replace it with a new
DIMM, if necessary. 4) If all lights are on, unplug the printer, wait

5 minutes, plug it back in, and retry. If errors still exist, call HP Customer
Support.

3)  ARRFTARIRREEHAELIE - s DIMM f5i - Z\'Zuﬁﬁ‘“’ &
$E—{arHy DIMM - 4) ﬁﬂ%ﬁﬁﬁﬁﬁ?mT%‘fﬁBEmH’J A PUREIZAE
BT ~ T TS SHAYIRFT ~ FR[El AR - %?ﬁi’éﬁ*@? o AERITE A
SR - FEEIS THP SRR -

3) 2= HAISO| Z%o|H DIMME =E[stl 25t E22 MEZR DIMM2
2 WA ELCH. 4) 25 EASO| HXH ZEES ZEE HI5 2 FE
|G O CHAl 228 230 A 2ol SLCH. /I A SEH HP 2

A= 2olBLICt,

3) winlnanuanzwiu Tnaa DIMM san mindududliidaeu DIMM lns
4) wnlwiswuaaing Ivnandanedasfiud 5o 5 wiuddsulannaudnly
Tnal ;ntiuliaasfind®nass mniadesfinddslivaulidadethousms
andad HP

3) Jika semua lampu berkedip-kedip, lepaskan DIMM dan gantilah dengan
DIMM yang baru jika perlu. 4) Jika semua lampu menyala, lepaskan kabel
daya dari printer, tunggu 5 menit, pasang kembali kabel daya ke printer,
kemudian ulangi pengujian. Jika masalah masih belum hilang, hubungi
Layanan Bantuan HP.

3) Néu moi dén déu nh&p nhay, 18y DIMM ra va thay bang DIMM mdi
néu can. 4) Néu moi dén déu sang, ngat dién may in, dgi 5 phut, cdm
dién lai va thd Ian nda. Goi H6 Trg Khach Hang HP néu van con 16i.
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Troubleshooting the copier. 1) Check the configuration page (step 14) to
verify that the copier/scanner is recognized. 2) If it is recognized, retry the
copier test (step 15).

BYEMSROSEIIRAE o |) ABIOFEREEL (B 14) DUIER
SLEHS | R R - 2) WIRCASERRA -
AT (S 15) -

SMZ| 22X iE . 1) SAT/2HHTHAMEJ =X HHSHE 4 H o
A (A 14) € HRASHIA 2. 2) SAZ|IF AAEALHH SAZ| HAH(SH
15) & WA ==L .

msunlailavivasiasasanaianans 1) awihmainued) (Juaaui 14)
iWanTasaudneuiamaiiuiinTasmaenay/aunuiuesudmiad 2) win
AauRaaiTuiud WaasmaseninTastinalianaidnais (Tuaauf 15)

Jika perangkat penyalin tidak berfungsi baik. 1) Periksa halaman
konfigurasi (langkah 14) untuk memastikan bahwa copier/scanner
dikenali. 2) Apabila tidak dikenali, coba ulangi uji copier (langkah 15).

XU ly rac réi véi may sao chup. 1) Kiém tra trang cau hinh (budc 14)
xem da nhan biét dugc may sao chup/quét hay chua. 2) Néu roi, thii ra
I&nh sao chup lai (budc 15).

3) If the copier/scanner is not recognized, verify that the copier/scanner
cable is firmly connected. 4) Unplug the printer, plug the printer back in,
and retry the test. If errors still exist, call HP Customer Support.

3) ARSI | NS - FRATIIN | R R
AR - 4) HORETRRIE TS - TR - AR
WA - MSR(YErATHIER - GRS THP % PRI ) -

3) SAII/ 2K AT AN X QEU2H FAZ| AFH A 0| 20| Mo =2 &
A=A =l LT 4) ZRIE 2 S2{118 &ACII LAl R HAE
EMAZELL. L/ A SEHHP 24 X HF2 2 Zo g,

3) mﬂﬂamﬁ'gmai‘ﬂ'ahi%’uf IWasaseuimoiaidavesaasdne
LNEN/AUNUIRESIFD DBt IRUuAIIRTa b 4) naaUaniaIasAuWean wia
a e o . & = a & A A eeW ., @
woudanidn lulna annuidaneseudnass mneTasiunse ldvinan 14
AadarhouSnigndues HP

3) Jika unit penyalin/penelusur tersebut belum dikenali, periksa apakah
kabel unit tersebut sudah tersambung dengan baik. 4) Lepaskan

kabel daya dari printer, pasang kembali, kemudian ulangi pengujian.
Jika masalah masih belum hilang, hubungi Layanan Bantuan HP.

3) Néu chua nhan biét dudc may sao chup/quét, kiém tra xem da gan
chat day cap may sao chup/quét hay chua. 4) Ngét dién may in roi
cam lai va thd 1an nda. Goi H6 Trg Khach Hang HP néu van con 16i.



Plug & Play

) \/ :::::: I |\ T
/ f )
Installing on Windows 98 and Millennium (USB). 1) Connect the 4) Select Search for the best driver for your device (recommended),
1/0O cable to the computer. 2) Reboot the computer. 3) In the Add and click Next. 5) Select Specify a location, and type x:\98Me_USB\
New Hardware wizard, click Next. (where x is the letter of your CD-ROM drive). 6) Follow the instructions on
your screen.
Windows 98 #1 Millennium %#f ERYZE (USB) o 1) i /O 4) EBEEIRENSEAEERER - EERER AT —2 -
PRI - 2) BB - 3) EIATRUBIERR B — T 5) SENUEERIME - AEHA x:198Me_USBI GEHLIY x Fiohk
T BIRSR) - 6) IR LI TAREALT -

Windows 98/Millennium Off A X| (USB). 1) /O A O| 22 A FE O HAE 4) ZX|0f 71E YAt =2lo|t] ZHM (AF) S MESt T OH8e S ELICt.

== "= — = =" a= THe
LICH. 2) A FEE MAISELICH. 3) M stEI0 =7+ OPH Aol M CHES 5) AME x| X2 M= 51 x:\98Me_USB\ (x = CD-ROM E20|2 £
FEUO. i) & YH L CH. 6) 3O LIEHL= XAl AP S THEU T
N3GAAILK Windows 98 Ua Millennium (USB) 1) 1audosuiaila 110 4) inan “Search for the best driver for your device (re°°mme"%ed):. He
hiuaaufiamas 2) JanauRuaailna 3) lwiania "Add New Hardware" 1# fan 'i.e’(t S)J’EEﬂ Specify a '°°at'fll’l’mwuw’n X"\;?BMe—USB\ (laem x f1a

2 dnwitalasidasenvasrim) 6) UjiRaasuunihivanguuasnin

A8N Next
Melakukan Instalasi pada Windows 98 dan Millennium (USB). 4) Pilih Search for the best driver for your device (recommended)
1) Hubungkan kabel I/O ke komputer. 2) Reboot komputer anda. kemudian klik Next. 5) Beri tanda pada Specify a location, kemudian
3) Pada wizar Add New Hardware, klik Next. ketikkan x:\98Me_USB\ (di mana x adalah penggerak CD-ROM anda).

6) Ikuti petunjuk pada layar.

Cai dat trén Windows 98 va Millennium (USB). 1) N&i day cap I/0 4) Chon Search for the best driver for your device (recommended)
v3i may vi tinh. 2) Khdi dong lai may vi tinh. 3) Trong phan Add New roi nhdn Next. 5) Danh déu Specify a location va go x:\98Me_USB\
Hardware, nhan Next. (trong d6 x la & dia CD-ROM). 6) Theo dung nhiing chi dan trén

man hinh.
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Installing on Windows 2000 (USB). 1) Connect the I/O cable to the
computer. 2) Reboot the computer. 3) In the Found New Hardware wizard,
click Next. 4) Select Search for a suitable driver for my device
(recommended), and click Next.

Windows 2000 Rifi LEIRE (USB) o 1) & /O EiEuEEl -
2) HEHEENEN - 3) [EREERATE T8 - 4) REESEE
FIRESEENTEUIESE (EEEIR) > AT % -

Windows 20000l AX| (USB). 1) /O 70| 2 S A FE{Of HASLICE 2) A
FEE MAISEUCH. 3) M 3=S0]
4) X0 HEs =cto|H HM (FF) S UHstL OhES FEULH.

N3AAAILK Windows 2000 (USB) 1) andomataidia 10 19hiy
aaufimas 2) JanauRuaeilni 3) lwienTa "Found New Hardware" l#ad
N Next 4) \8an “Search for a suitable driver for my device
(recommended)” UAIARN Next

Melakukan Instalasi pada Windows 2000 (USB). 1) Hubungkan kabel
1/0 ke komputer. 2) Reboot komputer anda. 3) Pada wizar Found New
Hardware, klik Next. 4) Pilih Search for a suitable driver for my device
(recommended) kemudian klik Next.

Cai dat trén Windows 2000 (USB). 1) NGi day cap 1/O véi may vi tinh.
2) Khai dong lai may vi tinh. 3) Trong phan Found New Hardware,
nhan Next. 4) Chon Search for a suitable driver for my device
(recommended) roi nhan Next.

@A DPEMOM B E FEUE .

5) Select Specify a location. 6) Under Copy manufacturer’s files from,
type x:\2000\ (where x is the letter of your CD-ROM drive), and click OK.
7) Click Next. 8) Follow the instructions on your screen.

5) ENUEENE - 6) CRBEEERIRIA 120000 GEH
X TR « AR - 1) BT — - 8) HIAE
AT -

5) /X XNFS MASLICH. 6) SAE M ZHA T IR : 0 A x:\2000\
(x = CD-ROM E2}0|E EXt) & Hst0 , 8012 FELICH. 7) TS

== T H

FEUC . 8) 3tHO LIEHL = AIA AR S HEUCH.

5) \8an Specify a location 6) 1o “Copy manufacturer’s files from” IwAuw
41 x:2000\ (Il x faFalasddasenvadvine) udrain OK 7) Adn Next
8) Ujiamusunsihndnnguuasanin

5) Beri tanda pada Specify a location. 6) Di bawah Copy
manufacturer’s files from, ketikkan x:\2000\ (di mana x adalah
penggerak CD-ROM anda) kemudian klik OK. 7) Klik Next.

8) Ikuti petunjuk pada layar.

5) Banh dau Specify a location. 6) Dudi Copy manufacturer’s
files from, gd x:\2000\ (trong dé x 1a & dia CD-ROM) rdi nhan OK.
7) Nh&n Next. 8) Theo dung nhiling chi dan trén man hinh.



Installing on Windows 9X and Millennium (Parallel). 1) Connect the I/O
cable to the computer. 2) Reboot the computer. 3) When the Installation
wizard appears, click Next.

Windows 9X %1 Millennium HR#% EEIZEE (d6%)]) o 1) ¥ /O EiEE
PR - 2) EFEEIENS o 3) USSR T2 -

Windows 9X/Millennium Of A% (& ). 1) /O A Oo|lE2S ZAFEO HZ
BHLICH. 2) ARE S MAISELICH. 3) AR O AL} LIEILIHE CFEE +
EAMANL .

N3AAAILK Windows 9X waz Millennium (Parallel) 1) Wwondamelada

o o - o - { o s & &
110 Winnuaanfaas 2) Hmﬂauwamaﬂm 3) Lﬁmsms‘@mimmﬂﬁngmu
lsadin Next

Melakukan Instalasi pada Windows 98 dan Millennium (Paralel).
1) Hubungkan kabel I/O ke komputer. 2) Reboot komputer anda.
3) Bilamana petunjuk Instalasi muncul, klik Next.

Cai dat trén Windows 9X va Millennium (Céng song song).
1) N&i day céap I/0 v8i may vi tinh. 2) Khdi déng lai may vi tinh.
3) Khi phan Installation wizard xuét hién, nhap Next.

4) Select Search for the best driver for your device (recommended),
and click Next. 5) Select Specify a location, then type x:\9xMe_LPT\
(where x is the letter of your CD-ROM drive). 6) Follow the instructions on
your screen.

4) EEESREOREMOEIES - BRER  ARET—5 -
5) SENUEEAOE - A A x198Me_LPT\ GEfif x Fr it
HIFRBE) © 6) SEIRRHE HHE RARMEIRTT -

4) FR[of| 71 LS2 =20l AM (AF) 2 MBSt HgE FEUH.
5) ZME k| X|HS MENSE D x:\9xMe_LPT\ (x = CD-ROM EE(0| 2 2
Xty & YHBLICt. 6) 3tHO| LIEHLE XA AR S WHELICE,

4) \8an “Search for the best driver for your device (recommended)” 0p)
A&N Next 5) Lian Specify a location LEIANNIN x:198Me_LPT\ (laafl x fia
1% A o ot ' a wa o o A
anwstelasidfsenvasrim) 6) UjuRausunnihndnnguussnin

4) Pilih Search for the best driver for your device (recommended)
kemudian klik Next. 5) Beri tanda pada Specify a location, kemudian
ketikkan x:\9xMe_LPT\ (di mana x adalah penggerak CD-ROM anda).
6) Ikuti petunjuk pada layar.

4) Chon Search for the best driver for your device (recommended)
réi nhan Next. 5) Danh diu Specify a location va go x:\98Me_LPT\
(trong d6 x 1a 6 dia CD-ROM). 6) Theo dung nhiing chi dan trén

man hinh.
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Bahasa Indonesia

Tiéng Viét

Installing on Windows NT (Parallel). (Note: You must have Administrator
privileges.) 1) When the Installation wizard appears, click Software
Installation. 2) Follow the instructions on your screen.

Windows NT i LAOZSE (H651) o (VLR IR BAORER )
1) ZCUEREERNG - At ORBBRAE - ) HEIAEEE LAOHE A
T -

Windows NT O x| (HE> ). (&L : &2/ X} 250l JAojoF it ) 1) &
A OFEAELIEILIH AZEQO| XS F2EH A2 . 2) otHOf| LIEILEE
AAANEE HEYCLE.

n13AAAILK Windows NT (Parallel) (Winaing: inudaslaniiiasuas

e [ o I & oo o

Haan13szuy) 1) admiamsiaaadngiu fadn Software Installation
2) Uddenaduusindsnguuaanin

Melakukan Instalasi pada Windows NT (Paralel). (Perhatikan: Anda
harus memiliki hak (privilege) sebagai administrator ) 1) Bilamana
petunjuk Instalasi muncul, klik Software Installation. 2) Ikuti petunjuk
pada layar.

Cai dat trén Windows NT (Cdng song song). (Luu y: Phai c6 dac
quyén quan tri vién) 1) Khi phan Installation wizard xuét hién, nhap
Software Installation. 2) Theo dung nhiing chi d&n trén man hinh.

/

Installing on Windows 2000 (Parallel). 1) Connect the I/O cable to the
computer. 2) Reboot the computer. 3) In the Found New Hardware wizard,
click Next. 4) Select Search for a suitable driver for my device
(recommended), and click Next.

Windows 2000 i ERIZREE (%)) o 1) #F /O BEEHEEEIFE] -
2) ECHTEENEN - 3) (ISR T8 - 4) ERESEE
RRERISEEE (BHEE)  ARET—$ -

Windows 20000 AX|(H&). 1) /10 70| £ & & RE0| AZELICE 2)
FTEE MAISEUCE. 3) Al =90 & DfH AL THeE &L .

o
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A3AAGIUE Windows 2000 (Parallel) 1) \ausasnsiaida /0 WAL
naufaiaas 2) JaneuRiaaailni 3) ludeia "Found New Hardware"
#asn Next 4) \Ran “Search for a suitable driver for my device
(recommended)” uaARN Next

Melakukan Instalasi pada Windows 2000 (Paralel). 1) Hubungkan
kabel I/O ke komputer. 2) Reboot komputer anda. 3) Pada wizar Found
New Hardware, klik Next. 4) Pilih Search for a suitable driver for my
device (recommended) kemudian klik Next.

Cai dat trén Windows 2000 (Céng song song). 1) N&i day cap I/0
v3i may vi tinh. 2) Khdi dong lai may vi tinh. 3) Trong phan Found New
Hardware, nhan Next. 4) Chon Search for a suitable driver for my
device (recommended) r6i nhan Next.



5) Select Specify a location. 6) Under Copy manufacturer’s files from,
type x:\2000\ (where x is the letter of your CD-ROM drive), and click OK.
7) Click Next. 8) Follow the instructions on your screen.

S) ENGEEMIE - 6) EMETERESRIFERA x:\20000 GEHY x &
ORISR ) - ARRIRREE - 7) #F—$ - 8) A LVHTR
RERTENTT -

5) x| XY= MY ELICH. 6) SAFE M ZHA oY /X : 0l A x:\2000\
(x = CD-ROM E2t0|2 2X}) & YH5t , &els SELL . 7) HES

FEUCL. 8) 3HO| LIEHLE XAl A S HHEU L.

5) \Ran Specify a location 6) 1o “Copy manufacturer’s files from” AW
31 x:2000\ (laed x fadalasdddsenvadvinu) udradn OK 7) adn Next
8) Ujuamuduusindnnguuaanin

5) Beri tanda pada Specify a location. 6) Di bawah Copy
manufacturer’s files from, ketikkan x:\2000\ (di mana x adalah
penggerak CD-ROM anda) kemudian klik OK. 7) Klik Next.

8) lkuti petunjuk pada layar.

5) Banh dau Specify a location. 6) Dudi Copy manufacturer’s
files from, gb x:\2000\ (trong dé x la & dia CD-ROM) r8i nhan OK.
7) Nhan Next. 8) Theo dung nhiing chi dan trén man hinh.
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